
2. Európska komisia znáša svoje vlastné trovy konania a je povinná 
nahradiť trovy konania, ktoré vznikli Dimitriosovi Pachtitisovi v 
rámci konania na tomto stupni. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 301, 6.11.2010. 

Rozsudok Všeobecného súdu zo 14. decembra 2011 — 
Häfele/ÚHVT (Mixfront) 

(Vec T-425/10) ( 1 ) 

[„Ochranná známka Spoločenstva — Prihláška slovnej 
ochrannej známky Spoločenstva Mixfront — Absolútny 
dôvod zamietnutia — Opisný charakter — Článok 7 ods. 1 

písm. c) nariadenia (ES) č. 207/2009“] 

(2012/C 32/47) 

Jazyk konania: nemčina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Häfele GmbH & Co. KG (Nagold, Nemecko) (v zastú­
pení: M. Eck a J. Dönch, advokáti) 

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné 
známky a vzory) (v zastúpení: pôvodne S. Schäffner, neskôr 
R. Manea, a napokon A. Pohlmann, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Žaloba podaná proti rozhodnutiu prvého odvolacieho senátu 
ÚHVT z 30. júna 2010 (vec R 338/2010-1) týkajúcemu sa 
prihlášky slovného označenia Mixfront ako ochrannej známky 
Spoločenstva 

Výrok rozsudku 

1. Žaloba sa zamieta. 

2. Häfele GmbH & Co. KG je povinná nahradiť trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 317, 20.11.2010. 

Rozsudok Všeobecného súdu zo 14. decembra 2011 — 
Allen a i./Komisia 

(Vec T-433/10 P) ( 1 ) 

(„Odvolanie — Pracovníci zamestnaní v spoločnom podniku 
JET — Uplatnenie iného právneho postavenia ako postavenia 
dočasných zamestnancov — Náhrada vzniknutej majetkovej 
ujmy — Lehoty na podanie žaloby — Omeškanie — 

Primeraná lehota“) 

(2012/C 32/48) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Odvolatelia: John Allen (Horspath, Spojené kráľovstvo) a ďalších 
109 odvolateľov, ktorých mená sú uvedené v prílohe rozsudku 
(v zastúpení: K. Lasok, QC, a B. Lask, barrister) 

Ďalší účastník konania: Európska komisia (v zastúpení: J. Currall a 
D. Martin, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Odvolanie podané proti uzneseniu Súdu pre verejnú službu 
Európskej únie (prvá komora) z 13. júla 2010, Allen a i./Ko­
misia (F-103/09, zatiaľ neuverejnené v Zbierke), a smerujúce k 
zrušeniu tohto uznesenia 

Výrok rozsudku 

1. Odvolanie sa zamieta. 

2. John Allen a ďalších 109 odvolateľov, ktorých mená sú uvedené v 
prílohe, znášajú svoje vlastné trovy konania a sú povinní nahradiť 
trovy konania, ktoré vznikli Európskej komisii v rámci konania 
pred týmto súdom. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 317, 20.11.2010. 

Rozsudok Všeobecného súdu zo 16. decembra 2011 — 
Francúzsko/Komisia 

(Vec T-488/10) ( 1 ) 

(„EFRR — Zníženie finančnej pomoci — Štrukturálna 
pomoc Spoločenstva v oblasti Martinik — Žaloba o neplat­
nosť — Verejné zákazky — Smernica 93/37/EHS — Pojem 
‚priama dotácia‘ — Pojem ‚zariadenie určené na šport, 
rekreáciu a oddych‘ — Povinnosť odôvodnenia — Zásada 

proporcionality“) 

(2012/C 32/49) 

Jazyk konania: francúzština 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Francúzska republika (v zastúpení: E. Belliard, G. de 
Bergues a N. Rouam, splnomocnení zástupcovia) 

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: F. Dintilhac a A. Stei­
blytė, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie K(2010) 5229 z 28. 
júla 2010 týkajúceho sa zrušenia časti príspevkov z Európskeho 
fondu pre regionálny rozvoj (EFRR) na základe cieľa 1 jednot­
ného programového dokumentu pre štrukturálnu pomoc Spolo­ 
čenstva v oblasti Martinik vo Francúzku 

Výrok rozsudku 

1. Žaloba sa zamieta. 

2. Francúzska republika znáša trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 13, 15.1.2011.
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